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Verordnung 


über das Forſt⸗ und Jagdweſen 
im Generalgouvernement. 


Vom 31. Oktober 1939. 


Auf Grund des $ 5 Abf. 1 des Erlaſſes des 


Führers und Reichskanzlers über die Verwal⸗ 
tung der beſetzten polniſchen Gebiete vom 
12. Oktober 1939 (Reichsgeſetzbl. 1 S. >. 
verordne ich: 


§ 1. 


Kraft der mir vom Führer übertragenen 
Forſt⸗ und Jagdhoheit weiſe ich die Verwaltung 
des geſamten Forſt⸗ und Jagdweſens im Gene⸗ 
ralgouvernement dem Leiter der Abteilung 
Forſten im Amte des Generalgouverneurs zu. 


Rozporządzenie 


o leśnictwie i łowiectwie w Generalnym 
Gubernatorstwie. 


Z dnia 31 października 1939 r. 


Na podstawie $ 5 ust. 1 Dekretu Fiihrera. 
i Kanclerza Rzeszy Niemieckiej o Administracji 
okupowanych polskich obszarów z dnia 12 paź- 
dziernika 1939 r. (Reichsgesetzbl. I S. 2077, 
Dziennik Ustaw Rzeszy Niem. I str. 2077) roz- 
porządzam: 


$1 


Na mocy poruczonej mi przez Fiihrera 
władzy nad leśnictwem i łowiectwem przeka- 
zuję administrację całkowitego leśnictwa i ło-- 
wiectwa kierownikowi Wydziału Lasów Urzędu. 
Generalnego Gubernatora. 


82 

Die Abteilung Forſten im Amte des Gene- 
ralgouverneurs verwaltet die Staatsforſten und 
deren forſtliche und wirtſchaftliche Nebenbe⸗ 
triebe ſowie deren Holzverkaufsorganiſation 
(Paged) unmittelbar; ſie iſt berechtigt, aus 
ſtaats⸗ oder wirtſchaftspolitiſchen Gründen auch 
ſonſtige Forſtbetriebe mit ihren Nebenbetrieben 
in treuhänderiſche Verwaltung zu nehmen. 


83 
Alle nicht unmittelbar ſtaatlich verwalteten 
forſtlichen Betriebe unterliegen der Aufſicht und 
dem Weiſungsrecht der Abteilung Forſten im 
Amte des Generalgouverneurs; dieſe iſt insbe⸗ 
ſondere berechtigt, Anordnungen über die Höhe 
des Holzeinſchlages, die Art ſeiner Aufarbei⸗ 
tung, die Lenkung des Abſatzes 
ſtaltung der Preiſe zu treffen. 


84 

Alle nicht unmittelbar ſtaatlich verwalteten 
holzwirtſchaftlichen Betriebe (Holzbearbeitungs⸗ 
betriebe, ſoweit ſie Holzhalbwaren herſtellen, 
und die einſchlägigen Verteilerbetriebe) unter⸗ 
ſtehen der Aufſicht und dem Weiſungsrecht der 
Abteilung Forſten im Amte des Generalgouver⸗ 
neurs; dieſe hat insbeſondere das Recht, markt⸗ 
ordnende Weiſungen und Auflagen zu erteilen 
ſowie für holzwirtſchaftliche Betriebe Treuhän⸗ 
der einzuſetzen. 


§ 5 
Für die Durchführung der in § 4 genannten 
Aufgaben können von den beaufſichtigten Be⸗ 
trieben Beiträge nach Maßgabe einer noch zu 
erlaſſenden Beitragsordnung erhoben werden. 
8 6 
Die bisher beſtehenden forſt⸗ und holzwirt⸗ 
ſchaftlichen Organiſationen werden hiermit auf⸗ 
gelöſt; ihr Vermögen gilt als zugunſten des Ge- 
neralgouverneurs beſchlagnahmt. 
8 7 
(1) In den Diſtrikten werden die forſtlichen, 
holzwirtſchaftlichen und jagdlichen Angelegen⸗ 
heiten durch die Abteilung Forſten im Amte des 
Diſtriktschefs verwaltet. 
(2) Die in Anlehnung an die Kreiseintei⸗ 
lung einzurichtenden forſtlichen Außenſtellen 


unterſtehen der Abteilung Forſten im Amte des 


Diſtriktschefs ausſchließlich, ſoweit es ſich um 
die Durchführung der Forſt⸗ und Holzwirtſchaft 
und die Wahrnehmung der jagdlichen Belange 
handelt. 
= & 8 

Die zur Durchführung dieſer Verordnung 
erforderlichen Vorſchriften erläßt der Leiter der 
Abteilung Forſten im Amte des Generalgou⸗ 
verneurs. 
BUSY den 3. November 1939 

Der Generalgouverneur 
für die beſetzten polniſchen Gebiete 
Frank 


und die Ge- 


82 
Wydzieź Lasów Urzędu Generalnego Guber- 
natora zarządza bezpośrednio państwowymi 
lasami oraz ich leśniczymi i gospodarczymi 
przedsiębiorstwami ubocznymi jak również ich 
organizacją sprzedaży drzewa (Paged). Wymie- 
niony Wydział uprawniony jest do objęcia po- 
wierniczego zarządu i innych przedsiębiorstw 
leśniczych wraz z ich ubocznymi przedsię- 
biorstwami, ze względów państwowo- lub go- 
spodarczo-politycznych. 
8 


Wszystkie nie bezpośrednio państwowo za- 
rządzane przedsiębiorstwa lesnicze podlegają 
nadzorowi i prawu rozporządzenia Wydziału 
Lasów Urzędu Generalnego Gubernatora. 
Wspomniany Wydział szczególnie uprawniony 
jest do wydawania zarządzeń względem ilości 
wyrąbu drzewa, obrobu drzewa, kierowania 
zbytu i kształtowania cen. 


$4 
Wszystkie nie bezpośrednio państwowo za- 
rządzane przedsiębiorstwa gospodarki drewnej 
(przedsiębiorstwa obrabiające drzewo, o ile 
wytwarzają półfabrykaty z drewna, oraz od- 
nośne przedsiębiorstwa sprzedaży) podlegają 
nadzorowi i prawu rozporządzania Wydziału 
Lasów Urzędu Generalnego Gubernatora. 
Wspomniany Wydział ma szczególnie prawo 
wydawania regulujących rynek rozporządzeń, 
nakładania zleceń oraz ustanowienia powier- 
ników dla przedsiębiorstw gospodarki drewnej. 
8 5 
Dla wykonania wymienionych w $ 4 zadań 
pobrane być mogą składki od podlegających 
nadzorowi przedsiębiorstw według mającej 
jeszcze być wydanej ordynacji składek. 
86 
Istniejące dotychczas organizacje gospodarki 
leśnej i drewnej rozwiązuje się niniejszym; 
majątek ich uważa się za skonfiskowany na 
rzecz Generalnego Gubernatora. 


87 
(1) W Okregach zarzadza sprawami lesnymi, 


łowieckimi oraz sprawami gospodarki drewnej 
Wydział Lasów Urzędu Szefa Okręgowego. 


(2) Mające być utworzone z oparciem się 
o podział na Okręgi ekspozytury leśne, podle- 
gają wyłącznie Wydziałowi Lasów Urzędu 
Szefa Okręgowego, o ile chodzi o przeprowa- 
dzenie gospodarki leśnej i drewnej oraz strze- 
żenia interesów łowieckich. 


88 
Potrzebne do niniejszego rozporządzenia 
przepisy wykonawcze wyda kierownik Wy- 
działu Lasów Urzędu Generalnego Guberna- 
tora. 


Warschau (Warszawa), dnia 3 listopada 1939 r. 


Generalny Gubernator 
dla okupowanych polskich obszarów 
Frank 


2 


Verordnung 
über die Verwaltung der Monopole 
im Generalgouvernement 
Vom 1. November 1939. 


> Auf Grund des $ 5 Abſ. 1 des Erlaſſes des 
Führers und Reichskanzlers über die Verwal⸗ 
tung der beſetzten polniſchen Gebiete vom 
12. Oktober 1939 (Reichsgeſetzblatt 1 S. 2077) 
verordne ich: 


8 1 
Zur Verwaltung der ehemaligen polniſchen 
Staatsmonopole für Tabak, Spiritus, Salz, 
Zündhölzer und Lotterien im Generalgouverne⸗ 
ment wird eine „Generaldirektion der Mono⸗ 
pole im Generalgouvernement“ errichtet. 


82 
Die „Generaldirektion der Monopole im 
Generalgouvernement“ hat ihren Sitz am 
Dienſtſitz des Generalgouverneurs und unter⸗ 
ſteht der Abteilung Finanzen im Amte des Ge⸗ 
neralgouverneurs. 
83 


Die gut Durchführung dieſer Verordnung 
erforderlichen Vorſchriften erläßt der Leiter der 
Abteilung Finanzen im Amte des Generalgou⸗ 
verneurs. 

Warſchau, den 1. November 1939. 


Der Generalgouverneur 
für die beſetzten polniſchen Gebiete 


Rozporządzenie 
o Zarządzaniu Monopolów w Generalnym 
Gubernatorstwie. 
Z dnia 1 listopada 1989 r. 


Na podstawie $ 5 ust. 1 Dekretu Fiihrera 
i Kanclerza Rzeszy Niemieckiej o Administracji 
okupowanych polskich obszarów z dnia 12 paź- 
dziernika 1939 r. (Reichsgesetzbl. I S. 2077, 
Dziennik Ustaw Rzeszy Niem. I str. 2077) roz- 
porządzam: 
Si 


Dla zarządzania byłymi polskimi Monopo- 
lami Państwowymi, a mianowicie Tytoniowym, 
Spirytusowym, Soli, Zapałczanym i Loteryj- 
nym w Generalnym Gubernatorstwie utwarza 
się „Generalną Dyrekcję Monopolów w Gene- 
ralnym Gubernatorstwie”. 

$2 

„Generalna Dyrekcja Monopolów w Gene- 
ralnym Gubernatorstwie“ ma swoją siedzibę 
w miejscu siedziby urzędowej Generalnego 
Gubernatora i podlega Wydziałowi Finansów 
Urzędu Generalnego Gubernatora. 

83 

Potrzebne przepisy wykonawcze do niniej- 
szego rozporzadzenia wyda kierownik Wydzialu 
Finansöw Urzedu Generalnego Gubernatora. 


Warschau (Warszawa), dnia 1 listopada 1939 r. 


Generalny Gubernator 
dla okupowanych polskich obszarów 


Frank Frank 
Verordnung Rozporzadzenie 
über die Unterbringung von öffentlichen © umieszczeniu urzędów publicznych. 
Dienſtſtellen. 


Vom 1. November 1939. 


Auf Grund des $ 5 Abſ. 1 des Erlaſſes des 
Führers und Reichskanzlers über die Verwal⸗ 
tung der beſetzten polniſchen Gebiete vom 12. 
Oktober 1939 (Reichsgeſetzbl. 1 S. 2077) ver⸗ 
ordne ich: > 


si 
Zur Unterbringung von Behörden, Behör⸗ 
deneinrichtungen und Dienſtſtellen des General⸗ 
gouvernements können auch ſolche bebauten 
und unbebauten Grundſtücke herangezogen wer⸗ 
den, die bisher nichtamtlichen Zwecken gedient 


haben. 
8 2 


(1) Ueber die Heranziehung eines Grund⸗ 
ſtückes und, wenn es nicht mehr benötigt wird, 
über ſeine Räumung entſcheidet der General⸗ 
gouverneur für die beſetzten polniſchen Gebiete. 

(2) Die Entſcheidungen des Generalgouver⸗ 
neurs ſind endgültig und ſchließen den Rechts⸗ 
weg aus. 

Warſchau, 1. November 1939. 


Der Generalgouverneur 
für die beſetzten polniſchen Gebiete 
Frank 


Z dnia 1 listopada 1939 r. 


Na podstawie $ 5 ust. 1 Dekretu Fiihrera 
i Kanclerza Rzeszy Niemieckiej o Administracji 
okupowanych polskich obszarów z dnia 12 paź- 
dziernika 1939 r. (Reichsgesetzbl. I S. 2077, 
Dziennik Ustaw Rzeszy Niem. I str. 2077) roz- 
porządzam: : 
8 1 


Dla umieszczenia władz, urządzeń władz 
oraz urzędów Generalnego Gubernatorstwa 
używane być mogą i takie nieruchomości za- 
budowane i niezabudowane, które dotychczas 
nie były poświęcone celom urzędowym. 


§ 2 k 
(1) O korzystaniu z nieruchomości, a gdy 
już nie jest potrzebna, o wyprowadzeniu się 
z niej decyduje Generalny Gubernator dla oku- 
powanych polskich obszarów. 
(2) Decyzje Generalnego Gubernatora są 
ostateczne i wykluczają drogę sądową. 


Warschau (Warszawa), dnia 1 listopada 1939 r. 
Generalny Gubernator 
dla okupowanych polskich obszarów 
~ Frank 


NDS 


Verordnung 


über die Gewährung von Vergütungen an 
wiederbeſchäftigte ehemals polniſche Beamte 
und Angeſtellte. 


Vom 3. November 1939. 


Auf Grund des § 5 Abſ. 1 des Erlaſſes des 
Führers und Reichskanzlers über die Verwal⸗ 
tung der beſetzten polniſchen Gebiete vom 12. 
Oktober 1939 (Reichsgeſetzbl. 1 S. 2077) ver⸗ 
ordne ich: 

§ 1 


(1) Beamte und Angeſtellte des ehemaligen 
polniſchen Staates und der Selbſtverwaltungs⸗ 
Rórperjchajten, die im Generalgouvernement im 
öffentlichen Dienſt wiederverwendet werden, er⸗ 
halten die ihnen zuletzt vom polniſchen Staat 
und den Selbſtverwaltungskörperſchaften ge⸗ 
zahlten Vergütungen weiter. 

(2) Soweit dieſe Beamte und Angeſtellten 
im öffentlichen Dienſt in Stellen verwendet 
werden, die gegenüber den von ihnen früher 
innegehabten geringer zu bewerten ſind, ſind 
die Vergütungen nach Gehalts- und Lohnklaſſen 
zu bemeſſen, die der gegenwärtigen Beſchäf⸗ 
tigung entſprechen. 

(8) Zuſchläge zu den Vergütungen (Dienſt⸗ 
aufwandsentſchädigungen, Zulagen uſw.), die 
früher gewährt wurden, werden bis auf wei⸗ 
teres nicht gezahlt. 

; 9 2 


Die zur Durchführung dieſer Verordnung 


erforderlichen Vorſchriften einſchließlich der Be⸗ 


ſtimmungen über Reiſekoſten, Beſchäftigungs⸗ 


vergütungen uſw. erläßt der Leiter der Abtei⸗ 
lung Finanzen im Einvernehmen mit dem Leiter 
der Abteilung Inneres im Amt des General⸗ 
gouverneurs. 

8 3 


Dieſe Verordnung tritt mit Wirkung vom 
1. Oktober 1939 in Kraft. 


Warſchau, den 3. November 1939. 


Der Generalgouverneur 
für die beſetzten polniſchen Gebiete 
Frank 


Rozporządzenie 


o udzielaniu wynagrodzeń znowu zatrudnionym 
urzędnikom i funkcjonariuszom polskim. 


Z dnia 1 listopada 1939 r. 


Na podstawie $ 5 ust. 1 Dekretu Fiihrera 
i Kanclerza Rzeszy Niemieckiej o Administracji 
okupowanych polskich obszarów z dnia 12 paz- 
dziernika 1939 r. (Reichsgesetzbl. I S. 2077, 
Dziennik Ustaw Rzeszy Niem. I str. 2077) roz- 
porzadzam: 

$1 

(1) Urzędnicy i funkcjonariusze byłego pań- 
stwa polskiego i korporacyj samorządowych, 
zatrudnieni znowu w obrębie Generalnego Gu- 
bernatorstwa w służbie publicznej, otrzymują 
nadal płacone im ostatnio przez państwo pol- 
skie i korporacje samorządowe wynagrodzenia. 


(2) Jeżeli wspomnieni urzędnicy i funkcjo- 
nariusze pełnią służbę publiczną na posadach, 
które wobec ich dawnych posad należy niżej 
ocenić, należy wynagrodzenie wymierzyć pod- 
ług klas pensyj i płac, odpowiadających ich za- 
trudnieniom obecnym. 


(3) Dodatki do wynagrodzeń (wynagrodze- 
nią wydatków służbowych, podwyżki i t. d.), 
udzielane dawniej, nie będą płacone aż do od- 
wołania. 

82 

Potrzebne do niniejszego rozporządzenia 
przepisy wykonawcze włącznie z przepisami 
o kosztach podróży, dietach i t. d. wyda Kie- 
rownik Wydziału Finansów w porozumieniu 
z Kierownikiem Wydziału Spraw Wewnętrz- 
nych Urzędu Generalnego Gubernatora. 


SIE) 
Niniejsze rozporządzenie wchodzi w życie 
z mocą obowiązującą od dnia 1 października 
1939 r. 
Warschau (Warszawa), dnia 3 listopada 1989 r. 
Generalny Gubernator 
dla okupowanych polskich obszarów 
Frank 


Bekanntmachung 
über Perſonalangelegenheiten. 
Vom 1. November 1939. 


Der Generalgouverneur für die beſetzten 
polniſchen Gebiete hat zum Leiter der „General⸗ 
direktion der Monopole im Generalgouverne⸗ 
ment“ den Finanzpräſidenten Dr. Senkowſky 
von der Abteilung Finanzen im Amte des Ge⸗ 
neralgouverneurs ernannt. 


Lodſch, den 1. November 1939. 


Der Generalgouverneur 
für die beſetzten polniſchen Gebiete 
Der Chef des Amtes. 
Dr. Bühler 


Obwieszczenie 
o sprawach personalnych. 
Z dnia 1 listopada 1989 r. 
Generalny Gubernator dla 8 

polskich obszarów zamianował kierownikiem 
„Generalnej Dyrekcji Monopolów w General- 
nym Gubernatorstwie“ Prezydenta Finansów 
d-ra Senkowsky-ego z Wydziału Finansów 
Urzędu Generalnego Gubernatora. 
Lodsch (Łódź), dnia 1 listopada 1939 r. 


Generalny Gubernator 
dla okupowanych polskich obszarów 
Szef Urzędu 
Dr. Bühler 
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